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di-seberang Israel seluruh- kepada- Musa diucapkan vyang  perkataan-perkataan Inilah
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Tofel dan-antara- Paran antara- Suf di-depan di-Araba di-padang-gurun Yordan
H8603  H0996 H6290  H0996 H5489  H4136 H6160 H3383
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dan-Di-Zahab dan-Hazerot dan-Laban
H1774 H2698

Inilah perkataan-perkataan yang diucapkan Musa kepada seluruh orang Israel di seberang sungai Yordan, di
padang gurun, di Araba-Yordan, di tentangan Suf, antara Paran dengan Tofel, Laban, Hazerot dan Di-Zahab.
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Kadesh-Barnea sampai Seir gunung- perjalanan dari-Horeb hari  belas Sebelas
HE6947 H5704 H2022 H1870 H2722 H3117 H6240  H0259

Sebelas hari perjalanan jauhnya dari Horeb sampai Kadesh-Barnea, melalui jalan pegunungan Seir.
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bulan-itu pada-satu bulan belas pada-kesebelas- tahun pada-empat-puluh Dan-terjadilah
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diperintahkan yang  sesuai-dengan-segala Israel anak-anak kepada- Musa berbicara
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kepada-mereka kepadanya TUHAN
H0413 H0853 H3068

Pada tanggal satu bulan sebelas tahun keempat puluh berbicaralah Musa kepada orang Israel sesuai dengan
segala yang diperintahkan TUHAN kepadanya demi mereka,
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di-Hesybon tinggal yang orang-Amori raja Sihon [objl] mengalahkan-nya Setelah
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DYOTD PR YT TWN @RI Top i MW
di-Edrei di-Asytarot tinggal yang- Basan raja Og dan-[obj]
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setelah ia memukul kalah Sihon, raja orang Amori, yang diam di Hesybon, dan Og, raja negeri Basan, yang diam
di Asytarot, dekat Edrei.

NPT TRIRT RN MR TEh W oSN pIe 1TET e 5
ini Taurat  [obj]l- menjelaskan Musa mulai Moab di-tanah Yordan Di-seberang
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dengan-berkata
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Di seberang sungai Yordan, di tanah Moab, mulailah Musa menguraikan hukum Taurat ini, katanya:
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bagi-kamu  Cukup- dengan-berkata di-Horeb kepada-kita berbicara Allah-kita TUHAN
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ini di-gunung tinggal
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"TUHAN, Allah kita, telah berfirman kepada kita di Horeb, demikian: Telah cukup lama kamu tinggal di gunung
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dan-kepada- orang-Amori gunung dan-masuklah bagi-kamu dan-berangkatlah Berpalinglah
H0413 H0567 H2022 H0935 H5265 H6437
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dan-di-Negeb dan-di-dataran-rendah di-pegunungan di-Araba tetangganya semua-
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sungai- besar sungai sampai- dan-Libanon orang-Kanaan tanah laut  dan-di-pesisir
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Efrat
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Majulah, berangkatlah, pergilah ke pegunungan orang Amori dan kepada semua tetangga mereka di Araba-
Yordan, di Pegunungan, di Daerah Bukit, di Tanah Negeb dan di tepi pantai laut, yakni negeri orang Kanaan, dan
ke gunung Libanon sampai Efrat, sungai besar itu.
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kepada-Abraham kepada-nenek-moyang-kamu TUHAN bersumpah yang tanah [obj]-
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sesudah-mereka dan-kepada-keturunan-mereka
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Ketahuilah, Aku telah menyerahkan negeri itu kepadamu; masukilah, dudukilah negeri yang dijanjikan TUHAN

dengan sumpah kepada nenek moyangmu, yakni Abraham, Ishak dan Yakub, untuk memberikannya kepada
mereka dan kepada keturunannya."
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sanggup-aku Tidak- dengan-berkata itu pada-waktu kepada-kamu Dan-aku-berkata
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kamu menanggung sendiri
HO853 H5375 HO0905

"Pada waktu itu aku berkata kepadamu, demikian: Seorang diri aku tidak dapat memikul tanggung jawab atas
kamu.
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hari-ini dan-lihatlah-kamu kamu memperbanyak Allah-kamu TUHAN
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banyaknya langit seperti-bintang-bintang
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TUHAN, Allahmu, telah membuat kamu banyak dan sesungguhnya, sekarang kamu sudah seperti bintang-
bintang di langit banyaknya.
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seribu seperti-kamu atas-kamu  kiranya-menambahkan nenek-moyang-kamu Allah  TUHAN
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kepada-kamu Dia-berfirman sebagaimana kamu dan-memberkati kali
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TUHAN, Allah nenek moyangmu, kiranya menambahi kamu seribu kali lagi dari jumlahmu sekarang dan
memberkati kamu seperti yang dijanjikan-Nya kepadamu.
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dan-perselisihan-kamu dan-muatan-kamu beban-kamu sendiri aku-menanggung Bagaimana
H7379 H2960 H0905 H5375

Tetapi bagaimana seorang diri aku dapat memikul tanggung jawab atas kesusahanmu, atas bebanmu dan
perkaramu?

B27 oy D2y DROT DU 037 127 13

dari-suku-suku-kamu dan-terkenal dan-berakal bijak orang-orang bagi-kamu  Ambillah
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sebagai-kepala-kamu  dan-aku-akan-mengangkat-mereka

Kemukakanlah dari suku-sukumu orang-orang yang bijaksana, berakal budi dan berpengalaman, maka aku akan
mengangkat mereka menjadi kepala atas kamu.
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engkau-katakan yang- hal Baik- dan-kamu-berkata aku Dan-kamu-menjawab
H1696 H1697 H0559 H0853
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untuk-dilakukan

Lalu kamu menjawab aku: Memang baik apa yang kauanjurkan untuk dilakukan itu.
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dan-terkenal bijak orang-orang suku-suku-kamu kepala-kepala [obj]— Dan-aku-mengambil
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dan-pemimpin seribu  pemimpin atas-kamu kepala-kepala mereka dan-aku-menetapkan
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dan-pengawas sepuluh dan-pemimpin lima-puluh dan-pemimpin seratus
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bagi-suku-suku-kamu
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Kemudian aku mengambil kepala-kepala sukumu, yakni orang-orang yang bijaksana dan berpengalaman, lalu
aku mengangkat mereka menjadi pemimpin atas kamu, yakni sebagai kepala pasukan seribu, kepala pasukan
seratus, kepala pasukan lima puluh dan kepala pasukan sepuluh dan sebagai pengatur pasukan bagi suku-

sukumu.
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dengan-berkata itu pada-waktu hakim-hakim-kamu [obj]- Dan-aku-memerintahkan
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vy ™ P gl o2 TR vhw
seseorang antara- keadilan dan-putuskanlah saudara-saudara-kamu antara- Dengarlah
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orang-asingnya dan-antara saudaranya dan-antara-
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Dan pada waktu itu aku memerintahkan kepada para hakimmu, demikian: Berilah perhatian kepada perkara-
perkara di antara saudara-saudaramu dan berilah keputusan yang adil di dalam perkara-perkara antara
seseorang dengan saudaranya atau dengan orang asing yang ada padanya.
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seperti-yang-besar yang-kecil dalam-penghakiman muka memandang Jangan-
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milik-Allah  penghakiman karena seseorang dari-hadapan- kamu-takut Jangan kamu-dengar
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dan-aku-mendengarnya kepada-ku kamu-bawa bagi-kamu sulit yang  Dan-perkara itu
H8085 HO413 H7126 H7185 H1697 H1931

Dalam mengadili jangan pandang bulu. Baik perkara orang kecil maupun perkara orang besar harus kamu
dengarkan. Jangan gentar terhadap siapa pun, sebab pengadilan adalah kepunyaan Allah. Tetapi perkara yang
terlalu sukar bagimu, harus kamu hadapkan kepadaku, supaya aku mendengarnya.
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yang  hal-hal semua- [obj] itu pada-waktu kamu Dan-aku-memerintahkan
H1697 H3605 HO853  H1931  H6256 HO853  H6680
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kamu-lakukan

Demikianlah aku pada waktu itu memerintahkan kepadamu segala hal yang harus kamu lakukan."
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besar  padang-gurun seluruh- [obj] dan-kita-berjalan dari-Horeb Dan-kita-berangkat
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sebagaimana orang-Amori gunung melalui-jalan kamu-lihat yang itu dan-mengerikan
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Kadesh-Barnea sampai dan-kita-tiba kita Allah-kita TUHAN diperintahkan
HE6947 H5704 H0935 HO853  H0430 H3068 H6680

"Kemudian kita berangkat dari Horeb dan berjalan melalui segenap padang gurun yang besar dan dahsyat yang
telah kamu lihat itu, ke arah pegunungan orang Amori, seperti yang diperintahkan kepada kita oleh TUHAN,
Allah kita; lalu kita sampai ke Kadesh-Barnea.

YN ":]?Dgs:l a7 b \DD&; n;';gg TIR) 20
yang- orang-Amori gunung sampai- Kamu-telah-tiba kepada-kamu Dan-aku-berkata
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kepada-kita memberikan Allah-kita TUHAN
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Ketika itu aku berkata kepadamu: Kamu sudah sampai ke pegunungan orang Amori, yang diberikan kepada kita
oleh TUHAN, Allah kita.
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dudukilah  Naiklah tanah [obj]- di-hadapan-mu Allah-mu TUHAN memberikan Lihatlah
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takut Jangan- kepada-mu nenek-moyang-mu Allah  TUHAN berfirman sebagaimana
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gentar dan-jangan-
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Ketahuilah, TUHAN, Allahmu, telah menyerahkan negeri itu kepadamu. Majulah, dudukilah, seperti yang
difirmankan kepadamu oleh TUHAN, Allah nenek moyangmu. Janganlah takut dan janganlah patah hati.
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Marilah-kita-mengutus dan-kamu-berkata kamu-semua kepada-ku Dan-kamu-mendekat
H7971 H0559 H3605 H0413 H7126
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tanah [objl- bagi-kita dan-biar-mereka-menyelidiki- di-depan-kita orang-orang
HO776  HO853 H2658 H6440 H0376
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melaluinya kita-naiki- yang jalan [objl- kabar kepada-kita dan-membawa-kembali
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ke-dalamnya kita-masuki yang  kota-kota dan-[obj]
H0413 H0935 H0853

Lalu kamu sekalian mendekati aku dan berkata: Marilah kita menyuruh beberapa orang mendahului kita untuk
menyelidiki negeri itu bagi kita dan membawa kabar kepada kita tentang jalan yang akan kita lalui, dan tentang
kota-kota yang akan kita datangi.


https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/2722.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6947.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2658.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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orang belas dua  dari-kamu dan-aku-mengambil hal-itu di-mata-ku Dan-baiklah

HO376  H6240  H8147 H3947 H1697 H3190
032 YN
untuk-setiap-suku satu  satu-orang
H7626 H0259  HO0376

Hal itu kupandang baik. Jadi aku memilih dari padamu dua belas orang, dari tiap-tiap suku seorang.

SHUN S Ty WA T e e 24
Esykol lembah sampai- dan-mereka-tiba ke-pegunungan dan-naik Dan-mereka-berpaling
HO812 H5704 H0935 H2022 H5927 H6437

AR 0N

itu dan-mereka-mengintai

HO0853 H7270

Mereka pergi dan berjalan ke arah pegunungan, lalu sampai ke lembah Eskol, kemudian menyelidiki negeri itu.

N T P CjeR o2 ) 2
kepada-kita dan-membawa-turun tanah dari-buah di-tangan-mereka Dan-mereka-mengambil
HO413 H3381 HO0776  H6529 H3027 H3947
WY PIT TRR N 937 mN =l
yang- tanah Baik dan-mereka-berkata kabar kepada-kita dan-mereka-membawa-kembali
H0776 H0559 H1697  HO0853 H7725
k) 103 wWIoN T
kepada-kita memberikan Allah-kita TUHAN
H5414 H0430 H3068

Maka mereka mengambil buah-buahan negeri itu dan membawanya kepada kita. Pula mereka membawa kabar
kepada kita, demikian: Negeri yang diberikan TUHAN, Allah kita, kepada kita itu baik.

OTON T D R Y npys opay N 26
Allah-kamu  TUHAN perintah [objl- dan-kamu-memberontak naik kamu-mau Tetapi-tidak
H0430 H3068 H6310 H0853  H4784 H5927 H0014 H3808

Tetapi kamu tidak mau berjalan ke sana, kamu menentang titah TUHAN, Allahmu.

PNIDR TR == W 27
Karena-kebencian dan-kamu-berkata di-kemah-kemah-kamu Dan-kamu-bersungut-sungut
H8135 H0559 HO168 H7279
MR nz,j‘; Q7sn  YIORD NRBIT ﬂ:zﬁ& \,'lj,'rj
kita untuk-menyerahkan Mesir dari-tanah  Dia-membawa-keluar-kita kepada-kita TUHAN
HO0853  H5414 H4714 HO0776 H3318 HO853 H3068
SITRYTR "IRNT T3
untuk-memusnahkan-kita orang-Amori ke-tangan
H8045 H0567 H3027

Kamu menggerutu di dalam kemahmu serta berkata: Karena TUHAN membenci kita, maka Ia membawa kita
keluar dari tanah Mesir untuk menyerahkan kita ke dalam tangan orang Amori, supaya dimusnahkan.


https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/812.htm
https://biblehub.com/hebrew/7270.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/14.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4784.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7279.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8135.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
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dengan-berkata hati-kita [0objl- membuat-ciut Saudara-saudara-kita naik  kita Ke-mana
H0559 H3824 HO853  H4549 H0251 H5927  H0587  HO575
oY gl gmb noTm o Ehial o S oy
sampai-langit dan-bertembok besar Kota-kota dari-kita dan-tinggi besar Bangsa
H8064 H1219
oy Wy DR R on
di-sana kita-lihat Enak  anak-anak dan-juga-
H8033 H7200 H6062

H1571

Ke manakah pula kita maju? Saudara-saudara kita telah membuat hati kita tawar dengan mengatakan: Orang-

orang itu lebih besar dan lebih tinggi dari pada kita, kota-kota di sana besar dan kubu-kubunya sampai ke langit,
lagipula kami melihat orang-orang Enak di sana.

d=hys TR N 178780 o oRhy ) 29
dari-mereka kamu-takut dan-jangan- kamu-gentar Jangan- kepada-kamu Dan-aku-berkata
H1992 H3372 H3808 H6206 H3808 HO413 H0559
Ketika itu aku berkata kepadamu: Janganlah gemetar, janganlah takut kepada mereka;
027 or? NI OzaEd T2 ooy Mmoo 30
bagi-kamu  akan-berperang Dia di-depan-kamu yang-berjalan  Allah-kamu TUHAN
H1931  H6440 H1980 H0430 H3068
:DRTH? DUISRY ORON Ty Wy 957
di-depan-mata-kamu di-Mesir bersama-kamu Dia-lakukan yang  sesuai-dengan-segala
H4714 HO0854 H3605

TUHAN, Allahmu, yang berjalan di depanmu, Dialah yang akan berperang untukmu sama seperti yang dilakukan-
Nya bagimu di Mesir, di depan matamu,

THOR T IR

WY RY WY TR 31
Allah-mu  TUHAN mengangkat-mu yang kamu-lihat yang  Dan-di-padang-gurun
H0430 H3068 H5375 H7200
WY 7T 02 i TN LA WD
yang jalan di-seluruh- anaknya [obj]- seseorang mengangkat- sebagaimana

H1870  H3605 HO853  HO376 H5375
SR ni‘?fg:r -y ooN32 - Dﬂ:'?ﬂ
ini tempat sampai- kamu-datang sampai- kamu-berjalan
H2088  H4725 H5704 H0935 H5704 H1980

dan di padang gurun, di mana engkau melihat bahwa TUHAN, Allahmu, mendukung engkau, seperti seseorang
mendukung anaknya, sepanjang jalan yang kamu tempuh, sampai kamu tiba di tempat ini.

ooy M2 DN DTN M 137
Allah-kamu  kepada-TUHAN percaya kamu-tidak ini
HO430 H3068 H0539 H0369 H2088

32
Dan-dalam-perkara
H1697

Tetapi walaupun demikian, kamu tidak percaya kepada TUHAN, Allahmu,


https://biblehub.com/hebrew/575.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/4549.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/6062.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6206.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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tempat bagi-kamu untuk-mencari di-jalan di-depan-kamu yang-berjalan
H4725 H8446 H1870 H6440 H1980
WY 7773 BeokD e U BNy
yang di-jalan untuk-menunjukkan-kamu malam dengan-api untuk-berkemah-kamu
H1870 H7200 H3915 HO784 H2583
opt R M3 1250
siang dan-dengan-awan di-dalamnya kamu-berjalan-
H3119  H6051 H3212

yang berjalan di depanmu di perjalanan untuk mencari tempat bagimu, di mana kamu dapat berkemah: dengan

api pada waktu malam dan dengan awan pada waktu siang, untuk memperlihatkan kepadamu jalan yang harus
kamu tempuh."

Y2 ghra 02127 o Ty Mmoo vped 34
dan-Dia-bersumpah dan-Dia-murka perkataan-kamu suara [objl- TUHAN Dan-mendengar
H7650 H7107 H1697 HO853  H3068 H8085
:ThRG
dengan-berkata
H0559
"Ketika TUHAN mendengar gerutumu itu, Ia menjadi murka dan bersumpah:
oY Mmoo oen o Ot RN oume vy Y oy 35
[obj] ini jahat  generasi ini di-antara-orang-orang seseorang melihat Jika-
HO853  H2088 H1755 HO0428  HO376 H0376 H7200
:02°NAN7 no? YY) WY TieT PN
kepada-nenek-moyang-kamu untuk-memberikan Aku-bersumpah yang  baik tanah
H0001 H5414 H7650 H0776

Tidak seorang pun dari orang-orang ini, angkatan yang jahat ini, akan melihat negeri yang baik, yang dengan
sumpah Kujanjikan untuk memberikannya kepada nenek moyangmu,

10 L T = == e
Aku-akan-berikan dan-kepadanya- akan-melihatnya dia Yefune anak- Kaleb Kecuali
H5414 H7200 H1931  H3312 H3612  H2108
wy o MR 3= NER WY PINT I
bahwa karena dan-kepada-anak-anaknya di-atasnya diinjaknya- yang tanah [obj]-
H3282 H1869 HO0776  HO0853
TTOCTIIY NG
TUHAN sesudah dia-sepenuhnya-mengikuti
H3068 H4390

kecuali Kaleb bin Yefune. Dialah yang akan melihat negeri itu dan kepadanya dan kepada anak-anaknya akan
Kuberikan negeri yang diinjaknya itu, karena dengan sepenuh hati ia mengikuti TUHAN.

N m WD o2 mim o ommom W37
tidak- engkau Juga- dengan-berkata karena-kamu TUHAN marah kepada-ku Juga-
H3808 H1571  HO559 H1558 H3068 H0599 H1571
oy KD
ke-sana akan-masuk
H8033 H0935

Juga kepadaku TUHAN murka oleh karena kamu, dan Ia berfirman: Juga engkau tidak akan masuk ke sana.


https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/8446.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/3119.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7107.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2108.htm
https://biblehub.com/hebrew/3612.htm
https://biblehub.com/hebrew/3312.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/599.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1558.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
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a7

dia ke-sana akan-masuk dia di-hadapan-mu yang-berdiri Nun anak  Yosua

HO853  H8033 H0935 H1931  H6440 H5975 H5126 H3091
N TN Ty A I
Israel [obj]- akan-membawa-mewarisinya dia karena- kuatkanlah
H3478 H0853  H5157 H1931 H2388

Yosua bin Nun, pelayanmu, dialah yang akan masuk ke sana. Berilah kepadanya semangat, sebab dialah yang
akan memimpin orang Israel sampai mereka memiliki negeri itu.

o =7 Sagie WY DoEw) 39
akan-menjadi menjadi-jarahan kamu-berkata yang  Dan-anak-anak-kamu
H1961 H0957 H0559 H2945
mno vy Jp o owT Wy o
mereka dan-jahat baik hari-ini  mengetahui tidak- yang  dan-anak-anak-kamu
H1992 H3117 H3045 H3808
om T =iy WY N3]
dan-mereka Aku-akan-memberikannya dan-kepada-mereka ke-sana akan-masuk
H1992 H5414 H8033 H0935
S
akan-memilikinya
H3423

Dan anak-anakmu yang kecil, yang kamu katakan akan menjadi rampasan, dan anak-anakmu yang sekarang ini
yang belum mengetahui tentang yang baik dan yang jahat, merekalah yang akan masuk ke sana dan kepada
merekalah Aku akan memberikannya, dan merekalah yang akan memilikinya.
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Laut- melalui-jalan ke-padang-gurun dan-berangkatlah bagi-kamu berpalinglah  Tetapi-kamu
H3220  H1870 H5265 H6437
Bafle
Teberau
Hb5488

Tetapi kamu ini, baliklah, berangkatlah ke padang gurun, ke arah Laut Teberau."
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Kami  kepada-TUHAN Kami-telah-berdosa kepada-ku dan-kamu-berkata Dan-kamu-menjawab
HO0587  H3068 H2398 H0413 H0559
Rk w95 R s
diperintahkan-kepada-kami yang- sesuai-dengan-semua dan-kami-akan-berperang akan-naik
H6680 H3605 H5927
Lol =R ¢ A TR vl I
perangnya senjata [obj]- setiap-orang Dan-kamu-mengikat Allah-kami TUHAN
H4421 H3627 HO853  H0376 H2296 H0430 H3068
T noy> W
ke-pegunungan untuk-naik dan-kamu-menganggap-mudah
H2022 H5927 H1951

"Lalu kamu menjawab, katamu kepadaku: Kami berbuat dosa kepada TUHAN. Kami mau maju berperang,
menurut segala yang diperintahkan kepada kami oleh TUHAN, Allah kita. Dan setiap orang dari padamu
menyandang senjata perangnya, sebab kamu menganggap mudah untuk berjalan maju ke arah pegunungan.


https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/5126.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/957.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5488.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2296.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1951.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm

oen N o N 58 Mmoo nwh 42

kamu-naik Jangan ke-pada—mereka Katakanlah kepada-ku TUHAN Dan-berfirman

H5927 H3808 H0559 H0413 H3068 H0559
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kamu-dikalahkan dan-jangan di-tengah-kamu Aku-tidak karena berperang dan-jangan-

H5062 H3808 H7130 H0369 H3808
EE rn
musuh-musuh-kamu di-depan
H0341 H6440

Tetapi TUHAN berfirman kepadaku: Katakanlah kepada mereka: Janganlah kamu maju dan janganlah kamu
berperang, sebab Aku tidak ada di tengah-tengahmu, nanti kamu terpukul kalah oleh musuhmu.
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dan-kamu-memberontak kamu-mendengar tetapi-tidak kepada-kamu Dan-aku-berbicara

H4784 H8085 H3808 Ho413 H1696
T Toum lin) Mmoo p )
ke-pegunungan dan-kamu-naik dan-kamu-bertindak-sombong TUHAN perintah [obj]-
H2022 H5927 H2102 H3068 H6310 H0853

Dan aku berbicara kepadamu tetapi kamu tidak mendengarkan, kamu menentang titah TUHAN; kamu berlaku
terlalu berani dan maju ke arah pegunungan.
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untuk-menyerang-kamu itu di-gunung yang-tinggal orang-Amori Dan-keluar
H7125 H1931  H2022 H3427 H0567 H3318
Q208 N2 D377 TrbEn NS =
kamu dan-mereka-memukul lebah lebah sebagaimana kamu dan-mereka-mengejar
HO853  H3807 H1682 HO853  H7291
S~/ e A
Horma sampai- di-Seir
H2767 H5704

Kemudian orang Amori yang diam di pegunungan itu keluar menyerbu kamu, dan mereka mengejar kamu
seperti lebah dan mengalahkan kamu dari Seir sampai Horma.
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TUHAN mendengar tetapi-tidak- TUHAN di-hadapan dan-menangis Dan-kamu-kembali
H3068 H8085 H3808 H3068 H6440 H1058 H7725
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kamu memperhatikan dan-tidak suara-kamu

Ho413 Ho0238 H3808

Lalu kamu pulang dan menangis di hadapan TUHAN; tetapi TUHAN tidak mendengarkan tangisanmu dan tidak
memberi telinga kepada suaramu.
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kamu-tinggal yang  seperti-hari-hari banyak hari-hari di-Kadesh

Dan-kamu-tinggal
H3427 H3117

H3117 H6946 H3427

Demikianlah kamu lama tinggal di Kadesh, yakni sepanjang waktu kamu tinggal di sana.”
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